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AHHoOTauums. B cTatbe CyMMMPYIOTCS OCHOBHBIE MOMOXEHWS KaHamaaTckon aucceptaumm H. M. LLlaH-
CKOro, VHNLMMPOBABLUEN Lenbl paf, NCTOPUKO-NeKCUMKONOrMYeCKMX U CUHXPOHHO-SA3bIKOBbIX MCCle-
NOBaHWN. HpVIBO,EI,FITCﬂ aprymMeHTbl 1 NprMepsbl, NoKa3sbiBaloLne pa3Butmne vaen Y4eHOro Ha nekcm4e-
ckoM MaTepuane XIX B. (KOHUENUMS «CeMaHTUHECKNX LIeHTPOBY MPY 3anOfHEHMI BaXKHbIX COLMOKY/Tb-
TYpHbIX NaKyH, HanprMep: BoBNeYeHe B pa3paboTky KoHuenTa «CoumanbHas cpefa» Kpyra nekcem Ha
OCHOBe (DOpMI/IpOBaHI/IH Y HUX aKTyaJibHbIX KOHHOTATMBHbIX KOMMOHEHTOB: Ka3apMeHHOCTb — CaJlIOH-
HOCTb — KaBUHETHOCTb — B6EPIOXKHOCTL — KenerHoCTb). CpefHeCcTaTUCTYecKoe (OTHOCUTENbHOE) KO-
4eCTBO [epyrBaTOB Ha -OCTh B COBPeMeHHOM a3blke coctasfiser 3500-4 000 eamHuL,. Paccmatpusator-
cA J'IeKCI/IKO-CJ'IOBOO6pa3OBaTeJ'IbeIe MHHOBaUWKW, paclimpatoline none nponssoadlix oCHOB (I/IHOﬂ—
3bl4Has NeKC1Ka, KanbKu 1 NofyKanbKm, Pa3roBOPHO-CHUXEHHAS IEKCUKA ), aHATN3MPYIOTCH MEXaHWU3MbI
B3aMMOeNCTBSA q)opMaanoro N CceMaHTU4ecKoro Kputepmes C HapactaHMeM nodjiegHero, Crnoco6b-
CTBYIOLLIETO YCTPAHEHMIO MPEXHMX MOPMOHONOrMYecKMX orpaHmyieHnin (0bpasosaHie OT OTHOCUTESb-
HbIX NpUaraTeNbHbIX Ha -CKUK). BHYTPY CNOBOOBPA30BaTeIbHON MOAENN Ha -OCTh aKTyanm3mnpoBanmch
BO3MOXHOCTU O6pa3OBaHV]ﬂ CNOB C OBOMHbIM Cy¢)¢)MKCOM -OCTb-. OAVH — B ﬂpOl/I3BO,D,ﬂLJJ,el;I OCHOBe,
OPYyron — B MPOU3BOAHOW: CKOPOCTHOCTb, JINYHOCTHOCTb. ODOCHOBBLIBAETCSH XPOHOMOMMYECKNN AMUCCO-
HaHC B 06pa3oBaHNM OTaAbeKTUBHbIX CyLLEeCTBUTENbHBIX Ha -CKOCTb B PYCCKOM si3blke 3apybexbs C one-
pexeHnem Ha nosiBeka OT BpeMeHW NoaBneHna TakmMx ephlBaToB B PYCCKOM A3blKe METPOMonnu. Mogenb
Ha -CKOCTb PACLLMPAET HOMUHATVBHOE MOJe 3@ CHET BKIoYeHWs oThaMUIbHbIX NPoM3BOAHbIX (JocToes-
CKOCTb, YEXOBCKOCTb, CTA/IMHCKOCTb, XPYLIEBCKOCTb U AP.). CEMaHTUKO-MOTUBALMOHHBIM CTUMYIOM Cry-
KUT «CeMaHTU4eCKoe npupatleHne», C(DOpMI/IpOBaHHOG B OTHOCUTESIbHbIX MpuiaraTenbHbIX BCneacrsne
MOLLHOW MparmMaTyeckor KOHHOTaUMM OTAENbHbIX NpeUefeHTHbIX damMunimia. Takium obpa3om, npoms-
BO[IHbIE Ha -OCTh B COBPEMEHHOM s13bIKe MOKA3bIBAOT LUIMPOKME BO3MOXKHOCTM Pa3BUTMS Kak Ha Ga3e BHY-
TPUA3bIKOBbLIX NOTEHLMIN, TaK 1 B pe3ynbrate NHOA3bIYHOIO BNIMAHNA. MeToapbl nccnefoBaHus: KPUTUKO-
AHANNTNYECKNI, KOHCTPYKTUBHO-CUHTETUYECKNI, eDUHULIMOHHBIA, METOA Pa3rpaHNYeHns CUHXPOHHO-
ro U ANaxpoHHOro ClI0BOOOPA30BaTEIbHOMO CPe3a, METOA MHOXECTBEHHOM MOTMBALMM, METOA, aHanm13a
Yy3yalbHbIX 1 OKKa3MOHaJlbHbIX CJ/10B.

KnioyeBble cnoBa: CTapoCnaBAHCKNN A3blK, COBPEMEHHbIV PYCCKUNI A3bIK, CTATUCTMKA, KOHKYPEeHLMS
CyhDUKCOB, A3bIK PYCCKON IMUMPALIUA, OETCKUM A3bIK, A3bIK XYA0XKECTBEHHOW NNTepaTypbl, HEONOor3-
Mbl, OKKa3MOHanm3mel, cypdukc -ocTb-

Ans untupoBaHusi: 3eieHuH A. B. Ku3HeHHble UMKIbl CychurKCa -0CTb- B PYCCKOM si3bike (MepednTbiBast
H. M. LaHckoro) // Pycckmnm s3bik B wkone. 2022. T 83, Ne6. C. 73-84. http://doi.org/10.30515/0131-
6141-2022-83-6-73-84.
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Abstract. The research summarises the general framework of N. M. Shansky’s PhD thesis which initiated a range of
historical lexicological and synchronic linguistic studies. The paper provides arguments and examples showing the develop-
ment of the scientist’s ideas on the lexical material of the 19th century. An example is N. M. Shansky’s concept of “semantic
centres” in the process of filling in important socio-cultural lacunae. Involving a range of lexemes in structuring the concept
"Social Environment" through the formation of relevant connotative components in them (kazarmennost’ — salonnost’ —
kabinetnost’ — berlozhnost — keleinost’ / Engl. barrackness — salonness — cabinetness or officeness — denness — secrecy)
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provides a good illustration of the scientist’s idea. The average (relative) number of derivatives with -ost - in the modern
language is 3500 — 4000 lexemes. The paper examines the lexical and word-formation innovations that expand the field
of derivational bases (foreign vocabulary, calques or loan translations, and semi-calques as well as low colloquial vocabu-
lary). Additionally, the study analyses the mechanisms of interaction between the formal and the semantic criteria with the
supremacy of the latter as it contributes to the removal of the previous morphonological limitations (derivation from rela-
tive adjectives ending in -skiy). Deriving lexemes with the double -ost* suffix has become possible within the word-forma-
tion pattern ending in -ost’: one suffix is in the derivational base, the other — in the stem of the derived word (skorostnost’,
lichnostnost’ / Engl. high-speedness, personhood). The paper also outlines the chronological dissonance in the formation
of adjectival nouns ending in -skost” in Russian abroad half a century ahead of the time they appeared in the language of
the metropole. The -skost® pattern expands the nominative field by means of including surname derivatives ( dostoevskost’,
chekhovskost’, stalinskost’, khrushchevskost’, and others). The semantic-motivational stimulus is the "semantic increment”
formed in relative adjectives due to the strong pragmatic connotation of particular precedent surnames. Thus, lexemes with
the derivational suffix -ost’- in the modern language show ample opportunities for development both on the basis of intra-
lingual potentials and as a result of foreign language influence. The research employed critical-analytical, constructive-syn-
thetic methods, definitional analysis, the method of distinguishing between synchronic and diachronic word-formation,

multiple motivation, the method of analysing usual and occasional words.

Keywords: Old Church Slavonic, modern Russian, statistics, suffix competition, Russian emigration language, child-
ren’s language, language of fiction, neologisms, occasionalisms, suffix -ost’ -
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Beenenue. B 1948 ©. H. M. ITITanckuii 3amiu-
TWI KaHIUIATCKYIO JUccepTaluio Ha Temy «M3
WCTOPUM HMMEH CYILIECTBUTEIbHBIX Ha -0CMb
B PYCCKOM $13bIKe»!. DdparMeHThl HAyYHOTO WC-
cJieoBaHusI, 0COOEHHO Kacalolirecs: UCTOpUr
OTIEJIbHBIX CIIOB (00uecmeeHHOCMb, napmuli-
HOCHb, 02POMHOCHIb, NAOMHOCHMb, CKAOHHOCHID,
CNOCOOHOCMb, MANAHMAUBOCY, HeA06EHHOCHb
U JIp.), TI03Ke ObLIM OIMyOJIMKOBAHbI B CTAaThe
«K mcTopum HEKOTOPEIX CJI0B Ha -ocmby [111aH-
ckuit 1949]. OcHOBHBIE TIOJIOXEHUS AUcCcepTa-
LMY HaLIM OoTpaxkeHue B ero padore «O mpo-
WCXOXIEHUN W TIPOMYKTUBHOCTH cydduKca
-ocmb B pycCKOM s13bike» [Illanckuit 1959].

B nuccepraliliOHHOM UCCJIeIOBaHUM
H. M. IllaHckuii mocTaBui 3amady M3Y4YUTh
«I1pobsieMbl (hOPMUPOBAHUS MMEH Ha -0CHb
B PYCCKOM JIMTEPaTypHOM $I3bIKE KaK ueaocm-
HOIl CeMaHMUKO0-2PAMMAMUHECKOU Kameeopuu»
[anckuit 1948: 123] (kypcuB Haul. — A. 3.), um
ObUT POAHATM3UPOBAH OOJIBIION JIEKCUUECKU I
MaTepua, B3SITbIii U3 MUCbMEHHBIX MaMsT-
HUKOB, OUAJEKTHOW M HApOIHO-Pa3rOBOPHOM
peur. MoJioioil yueHblii YCOMHUIICST B YTBEp-
xkneHun akan. C. 1. O6HOpcKoro, 4To aepu-
BaThbl CO 3HaYeHMEM aOCTPAKTHOCTU Ha -0CHib,
BO-TIEPBBIX, SIBISIOTCS <«MCKYCCTBEHHBIMU 00-
Pa3oBaHUSIMU»2, BO-BTOPBIX, UY3KIbl HAPOTHOMY

' Ulanckuii H. M. VI3 uctopru MMEH CYIIECTBU-
TeJbHBIX HA -0CMb B PYCCKOM SI3BIKE: IHC. ... KaHI.
dbumnon. Hayk. M., 1948. 412 c.

2 Takoro ke MHEHHUs TPUAEPKUBAICS M3BECT-
HbII caBuCT A. BaiiaH.
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s3bIKy (B 3ToM OOHOpPCKUIA, MO CYTH, ITOBTO-
pwt Meiciab B. W. [ansg’), KOTOpbIii MpenmMy-
LIECTBEHHO MCIMONIb3yeT cioBa ¢ cyddukca-
MU -om(a), -ux(a) Win ¢ HyJeBbIM cypdrKcoM
[O6HOpcKuMii 2010: 80]. [oBOpst 06 aKTUBU3ALII
JiekceM Ha -ocmb B si3bike XVIII B., B. B. Buno-
rpagoB Tmcait: «OcoOeHHO TpyleH W 3amyTaH
BOMPOC O HOBOOOPA30BAHUSIX PYCCKOTO $I3bIKA,
cojiepxallux MopdeMbl IEPKOBHOCIABSIHCKOTO
TIPOVICXOXICHUS THUTIA OYO0VUHOCHIb, COBPEeMEeH-
Hocmb, obulecmeeHHocmy U T. 11.)» | BuHorpamnon
1978: 245]. ®. I1. ®unuH Ha3bIBal Takue Je-
pUBATHI LIEPKOBHOPYCU3MaMM, CO3MaHHBIMUA Ha
DYCCKOM TMOYBE MO IEPKOBHOCIABIHCKOMY 00-
pasiry |PwmuH 1981: 26] (3TOT TepMUH UCTIONb-
3oBas Takke B. B. BuHorpanos, B Haille Bpemst
uM nojbs3yorcsa A. M. KamuartHos, /1. I lemu-
JIOB U 1Ip.).

H. M. IlaHckuii nokazan (Co cCbUIKOM
Ha CBUAETENIbCTBA IPYTUX HCCIenoBaTeseit),
YTO CJIoBa Ha -ocmb SIBJSIIOTCS HE cTapocia-
BSIHCKMMM, a OOIIECTaBIHCKUMU U, TIyOXe,
MpacyiaBIHCKUMM, CJIeTOBaTeIbHO, UX HEb-
351 OLEHMBATh TOJIBKO KaK CTapOC/aBsSHU3-
MbI Ha PYCCKOIi TIOUBE; CP.: PYC. MUAOCHb, YKD.
muaicmos, OIp. miracyy; pyc. xpabpocms, yKp.
Xopobpicmy; pyc. eeceaocmn, OJIp. 8eciNocyp;

3 «[M]BI yropHO 3aXOTMM JIOMaTh BCE OTBIIE-
YEHHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE B OKOHUAHME Ha 0CHib
U 60cmb — OKOHYAHUE, KOTOPOE B HAPOLHOM SI3bl-
Ke IOBOJIHO PEZIKO, YIOTPEOsIeTCsT TOJBKO KCTaTH
U yalle 3aMeHsIeTcsl KOPOTKUMU U GoJiee BbIpasu-
TEJTbHBIMU cJIOBaMU...» [[danb 1842: 542].



PYCCKMI SI3bIK B LLIKOJIE. 2022;83(6):73—84
RUSSIAN LANGUAGE AT SCHOOL. 2022;83(6):73—84

JIMHIBUCTUYECKHUE 3AMETKHA
LINGUISTIC NOTES

pyc. Xxumpocms, 9elll. chytrost, pyc. caabocme,
cioBal. slabost’, pyc. eopdocms, cepOcK. hor-
dost; pyc. 603MOJNCHOCMb, YKP. MOJICAUGICHD,
CHPOMONCHICMb, OIIP. MacubIMacyb M 1p.

B XVIII B. cydbdukc -ocmo- 111 0003Have-
HUSI UMEH CO 3HaYeHHEeM abCTPaKTHOTO Kave-
CTBa «BBIIBUTAETCS Ha TTOJIOXEHUE MOHONONb-
Hoeo (KypcuB Haill. — A. 3.) IPOAYKTUBHOTO
CJIOBOIIPOM3BOICTBEHHOTO 3JIEMEHTa, OTTeC-
HS Bc€ Oosiee OCTalbHBIE, IEWCTBYIONINE
B TOM e CJI0BOOOpa3oBaTeIbHOM I10JIe Cyh-
(ukchl Ha 3agHMil ian» [[anckuit 1959:
128—129]. Mo muenuto H. M. Illanckoro,
CBOEH MPOAYKTUBHOCTBHIO B PYCCKOM JINTEpa-
TYPHOM $I3bIKe 3TOT cyduKc B MepByio oue-
penb «00si3aH JUTepaTypHOMY $3bIKy FOro-
3ananHoii Pycu» [anckuii 1959: 131]. Bto
YTBEPXKACHUE YIEHOTO 3aTeM ObLIO TOKYMEH-
tuposaHo I. Xtotiab Bopt: «B 3anagHopycckux
TICAITBIPSIX BCTpeUYaeTcsl 3HAUYMTENBHO OOJIb-
1Ie CJIOB Ha -0cmb, YeM B 1IEPKOBHOCIABSH-
CKUX TICAJITBIPSIX PYCCKOM pepakiimu 11-1o B.»
[XtoTb BopT 1968: 168].

PazButre cioBooOpa3oBaTeibHOM CHUCTE-
MBI PYCCKOTO $I3bIKa OBLTO OOYCIOBJIEHO HOMHU-
HATUBHBIMU TTOTPEOHOCTSIMU (HEOOXOAMMOCTh
0003HaYeHUsT HOBBIX MOHSITHUIT), TIOMCKOM Hau-
OoJiee JIGKCUYECKU M CEMaHTUYEeCKU TOUYHBIX
0003HAUCHMIA, SIPKO TIPOSIBUBLIMMCST CTpeMIIe-
HMEM K BbIPaKEHUIO SI3bIKOBBIX BKYCOB aBTOPOB.
B ykazannbix uccnenoBanusix H. M. Lllanckoro
KOMIUTEKCHO PacCMOTPEHO COUYeTaHMe JIMHTBHU-
CTUYECKUX MPUYUH: BHEIITHMX (BIMSTHUE I0TO-3a-
MaHON KHKHOCTY) Y BHYTPEHHUX ((PYHKIIMO-
HaJIbHBIE, CTPYKTYpHBIE, CeMaHTHYeCKUe, CTHU-
JINCTUYECKUE KPUTEPUH).

BoienasBanHblie padotsl H. M. Lllanckoro
yKe TaBHO CTaJId KJIACCUKOM B MCTOPHYECKOI
nexkcuxonoruu. «I[IpusneyeHne GoraToro daxk-
TUYECKOro Martepuaa (B TOM YHUCIE TUAIEKT-
HOTO), IIMPOTa B3NISIOB U YOEIUTEIbHOCTH
CYXJIEHMI IealoT 3Ty paboTy He TOJIBKO aKTy-
IbHOU BIUIOTH JI0 HACTOSILETO BPEMEHHU, HO
Y TIO3BOJISIIOT CYUTATh €€ MPaKTUIECKU €IUH-
CTBEHHBIM I1IEJIOCTHBIM HCCIIENOBAaHUEM HMEH
CYLLECTBUTEIILHBIX C CYDPUKCOM -0cmb»*.

4 basnouna H. A. K uctopun MMeH CYIIECTBU-
TeJbHBIX C CYPHUKCOM -0cmb B PYCCKOM JIUTEpa-
typHOM s13b1Ke XVIII — mrepBoit uetBepTy XIX Beka:
aproped. auc. ... kana. dunon. Hayk. Kazanb, 1999
[Dnexrponnsiii pecype]. URL: https://www.disser-
cat.com/content/k-istorii-imen-sushchestvitelnykh-
s-suffiksom-ost-v-russkom-literaturnom-yazyke-
xviii-pervoi (mara oopamenus: 10.01.2022).

HacTtosiiast ctatbst sIBIsIeTCS MOIBITKOM
MPeICTaBUTh Pa3BUTHE, KOHKPETU3ALIUIO U Jie-
Taju3alnoo uaei, BeickazanHeix H. M. Illan-
CKUM, CUCTEMATU3UPOBATh CYILIECTBYIOIINE KO-
JINYECTBEHHDbIE 3aMepbl IEPUBATOB Ha -0CMIb
B pa3Hble UCTOPUYECKUE ITOXU, TTOKA3aTh pac-
IIUPEeHNE UCCIIeNOBaTETLCKOTO TIOJIsI, OMUpa-
SICh Ha M3bICKAHUSI, TTOSIBUBLIMECS TIOCTIE BBIXO-
J1a yKa3aHHbIX PadOT YUEHOT0, U MPUBJIEKAst CO-
BPEMEHHBIN SI3bIKOBOI MaTepurall.

Mertompbl MccaeI0BaHMS: KPUTUKO-aHATUTH-
YECKUi1, KOHCTPYKTUBHO-CUHTETUUYECKUIA, ey~
HUIIMOHHBIN, METOM pa3rpaHUYeHMs] CUHXPOH-
HOTO U JIMaxXpOHHOTO CJIIOBOOOPA30BATEIbLHO-
ro cpes3a, METOJl MHOXECTBEHHON MOTHMBALIMM,
METOJ aHAJIM3a Y3YaTbHBIX M OKKa3MOHAJIbHBIX
CJIOB.

Martepuai uccienoBaHus: JeKcuka ¢ cyd-
(ukcoM -ocmeb- B AMAXpOHUUYECKONH M CHUH-
XPOHUYECKOM TMEePCIEeKTUBE PYCCKOTO SI3bIKa,
U3BJIEYEHHAs U3 PabOT APYIUX McclenoBare-
Jieit M1 coOpaHHasi aBTOPOM CTaTbU.

CraTucTuyecKkne JaHHbIe. XOTs IpUMep-
Hoe (U1 Jaxe ¢ J0CTaTOYHO OOJIbIION noJeit
TOYHOCTHU) KOJIMYECTBO CJIOB Ha -0CMb B PyC-
CKOM $I13BbIKE OTIPEICIUTD MPAKTUUECKU HEBO3-
MOXHO BCJIEICTBUE OTPOMHOTO KOJMYECTBa
HEOJIOTU3MOB U OKKa3MOHAJIM3MOB, MCMOJIb-
30BaBIIMXCS B SI3bIKE Ha TPOTSIKEHUM TOTO
WM MHOTO BPEMEHHOrO OTpe3Ka, HO 3aTeM
OecclieIHO McYe3aBIIrX, TEM HEe MEHee Cylle-
CTBYIOT HEKOTOPBIC TOJCYETHI, TOKa3bIBa-
IO1IIIe€ OTHOCUTETHHOE KOJIMYECTBO IEPUBATOB
Ha -ocmb B UX MMMCbMEHHOM (pUKcaluy B TeK-
CTax pa3HOTrO BPEMEHM.

WUccnenyst npeBHeOoJNrapckue pyKOMUCHU
X—XI BB., P. M. lleiiTnuH ycTaHOBMWJIA KOJIM-
YeCcTBO CJIOB Ha -ocmb: 51 JekceMa, TpudeM
KaXaoe TISITOe CIOBO C (hOPMAHTOM -0CHIb-
BCTPEYAETCSl «B CTAPOC/IABSIHCKUX €BaHTEIM-
SIX, T. €. 3HAYUTEJILHO Yallle, YeM B PsIIe IPYTuX
TMPOM3BOIHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX CO... 3HAUe-
HUSMU OTBJIe4eHHOCTH» [Levitmun 1977: 169].
Asrop nonemusupyer ¢ K. [llymanHom, mpe-
VBEJIMYMBABIIMM KaJIbKUPOBAHHBIM XapakTep
CJIOB Ha -ocmb (U3 IPeYeCKOro) B CTapOCIaBsIH-
ckoM [Schumann 1958]. [To nanubim LleiiTauH,
50 ¢JTOB UCTIONB3YIOTCS B €BAHTEJIUSIX B OTBJIe-
YeHHOM 3HaYeHUW U MOTHMBHUPOBAHBI MMEHa-
MU MpUJIaraTeJIbHbIMUA, TOJBKO OHO CJIOBO —
ocmpocms — YIOTpeOJIeHO B KOHKPETHOM 3Ha-
yeHUU. BcTpeyaloTcs ¢ioBa ¢ 0ueHb BHICOKOI
YaCTOTHOCTBIO: Kpenocmy (46 yrmoTpebaeHuIA),
xpomocms (37), munocms (215), myopocms (39),
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npemydpocmes (45), padocms (155), apocms (50)°.
IlepeuncieHHbIe JIEKCeMbI SIBCTBEHHO OOHapy-
JKMBAIOT CBOIO JIEKCUKO-CEMaHTUYECKYIO ITPU-
KPETJICHHOCTDh K chepe 6OTOCIOBUS U PeT-
TMO3HBIX YYBCTB. JIJIs1 CTApOCTABSIHCKOTO YXe
Oblla XapaKTepHa BapUaTUBHOCTb: CAACHb —
cradocmn, ocmpue — ocmpocmos [ Letitmun 1977:
169]. KonuuecTBeHHbIE MPOMOPLMKM U IIPE-
MOYTUTELHOCTh OMHMX BapUaHTOB  JpYy-
TUM TPYIHO TpociaenuTh, Ho P. M. et
JIEJIAeT BAXHBIA METOHOJIOTMYECKUIN BBIBOI:
«[IpodykmueHocms MOJIEIN CJIOBA U CHIENeHb
ynompebumenvHocmu (Kypcus Hail. — A. 3.)
OTJEJIbHBIX JIEKCEM, €€ COCTABIISIIONINX, MOTYT
He coBrnagath» [Tam xe: 183].

B npeBHepyccKOM sI3bIKE, IO JaHHBIM
9. M. HoxknHoi1, HacuuThIBaJaoch okoJjio 150
CJIOB Ha -ocmb, 00pa30BaHUe TAKUX JePUBATOB
He ObuT0 akTUBHBIM, HO K XVIII B. ycununaco
MIPOIYKTUBHOCTD 3TOro cyddukca npu odpa-
30BaHUM MMEH CYIIECTBUTEIbHbBIX (OOBIYHO
MOTHBUPOBAHHBIX UMEHAMU MpuiaraTeJIbHbI-
MM) JIJIST BBIpaXKeHUsT OTBJIEYEHHOTO 3HAYCHUS
KayecTBa, CBOWCTBA IMOJ BAUSHUEM IOr0-3a-
MaJHON KHUXXHOCTH, a TaKXe B pe3ysbrare
3anMmcTBoBaHUs B XVII B. 13 MOJIBCKOTO S3bI-
Ka psiaa cioB ¢ cyd. -os¢. COOTHOILLIEHUE TTPO-
IYKTUBHOCTU OJIM3KO3HAYHBIX CYPPUKCOB
-cme(0) 1 -ocmb- Bce 00JIbIIIEe MEHSJIOCH B CTO-
POHY aKTUBHOCTHU cyhduKca -ocmb-*; cp. Apy-
rue npuBoaumMbie Udpbl: B «CroBape apeB-
Hepycckoro si3bika» M. M. Cpe3HeBckoro —
HeMHoruM 6osee 100 aekceM Ha -ocmb [Index
1968:291—-292] wim maxe 139 enuaui [ PuaH
1981: 42].

B si3pike XVIII B. MakcrMaibHOE KOJMYECTBO
OTBJICYEHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX Al MMEH-
HoO cjoBa Ha -ocmo. H. M. IllaHnckuii, ucciemys
JlekcukoH «CroBaps AkamemMuu Poccuiickoii»
(CAP), nacuutan okosno 1000 HoBooOpa3oBa-
Huit [[anckuit 1959: 128]. Cnenyet, oaHako,
YUUTBIBATh, UTO «OJarofgapst JErKOCTH 00pa3o-
BaHUSI CJIOB HA -0CHb OHU TIPUBOJISITCS B CJIOBA-
psIX TToayac B TeX Cydasix, KOTjia 3TO He COOT-
BETCTBYET peasIbHOMY YIIOTPEOIEHUIO UM 1aXe
BOOOIIIE HAJTMYUIO CJIOB B SI3bIKE TAHHOTO Bpe-
meHu» |Becenutckuii 1972: 81]. ABropckoe

5 CTapocnaBsHCKUI cJIoBaph (MO PYKOIMUCIM
X—XI BekoB): ok. 10000 ciioB / iox pen. P. M. Lleii-
TauH u ap. M.: Pycckuii s3bik, 1994. 842 c. (CC).

¢ Hoxckuna D. M. K uctopun 06pa3oBaHust UMeH
CYILIECTBUTENILHBIX C cybdukcaMu -ocmes U -cmeo
B PYCCKOM JIUTEPATYPHOM $I3bIKe: aBToped. auc. ...
KaHj. ¢uion. Hayk. Capatos, 1962. 22 c.
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caoBonpousBoactBo B XVIII B. moxeTr mopa-
XKatb: Hampumep, A. H. PaguineB ucrnonb3o-
Bait 450 cytoB Ha -ocmb, N3 HUX 80, OYEBUIHO,
SIBIISTIOTCSI  aBTOPCKMMM, WHIVBUIYaTbHBIMU,
MOCKOJIbKY B IIPYIUX TEKCTaX TOTO XK€ BpeMe-
HM OHM OTCYTCTBYIOT. [IpuunHa 3TOro0 SicHa —
TOTIBITKA TIepeaull OTBJICUCHHO-MHTEIUIEKTY-
JIBHOTO CONEpKaHUsl, CP. HEKOTOPbIE MPOM3-
BOJHBIE: Oe38eLecmeeHHOCMb, 0e30es1menbHOCb,
be33auumHocmob, 6e36pedHOCmb, becnpedenbHOCHb,
OblcmpomeuHocms, 00CMAMOYHOCMb, 3A8UCMAU-
80Cb, MANOUZBECHHOCHb, MANOONBIMHOCHb, MOCY-
UeCMBEHHOCb, MOUHOCHD, MbICAEHHOCHb, HAXMY-
DEHHOCMb, HeNPEN0NCHOCHb, HepeluumeabHOCb,
Hece0lCMBeHHOCMb, 0CA3aMeAbHOCHb, NEPEOObIM -
HOCMb, NAOOOHOCHOCHb, NOBCEMECHHOCHb, NOOpa-
AHCamenbHOCmyb, NOCMENeHHOCb, NPEAeCHOCNb,
NPUMANCAMENbHOCHb, PA30PANCEHHOCIb, PA30pPa-
ACUMENLHOCb, PACUIUPEHHOCHb, CMEPIMOHOCHOCHb,
coeduHeHHOCMb, YoedumenvHocms 1 Ip. [AleKceeB
2013: 320—321]. MHorue 13 HUX B Hallle BpeMst
CTaJlv y3yaJIbHbIMU JIEKCEMaMM.

B sa3pike XVIII B. coxpaHsutoch mpenmyiiie-
CTBEHHOE OTaIbeKTUBHOE 00pa3oBaHUE CJIOB
Ha -0cmb OT PYCCKHUX OCHOB, OJHAKO SI3bIKO-
Basl 1 KOMMYHHUKATUBHAsI TIOTPEOHOCTb U HE00-
XOOUMOCTb TIepelaud WMHOSI3bIYHBIX MOHSITHIA,
XJIBIHYBILMX B PYCCKUI SI3bIK M3 €BPOMENCKUX
SI3BIKOB, PACIIUPUINA JIEKCUKO-CEMaHTHUIECKYIO
cepy MOTUMBUpPYIOLIMX cl0B. Tak, crajio BO3-
MOXHBIM 00pa3oBaHUE AEPUBATOB HA -0CMb OT
MHOSI3bIMHBIX OCHOB, XOTSI 3TOT TPOIIECC TPO-
TeKaJl MPOTUBOPEUMBO U HECTaOWIbHO. TeM He
meHee B TekcTax XVIII B. uccnenoBarenu puk-
CUDYIOT CJIOBa, TIPOM3BEACHHbIE OT MHOSI3bIY-
HOI1 OCHOBBI, YTO COCTABJISIET OKOJIO 2% OT BCex
HOBOOOpA30BaHUI Ha -ocmb, TIPUYEM 3aMeTHa
U crietnUKAaIMs HEOJIOTU3MOB — OT OCHOB ITPH-
JlaratesibHbIX ¢ cybdukcom -#- [Manblesa 1972:
17]. B XIX B. aBTOpPBI y2>kK€ CBOOOTHO UCITOIb3YIOT
WHOSI3bIYHBIE OCHOBBI JJISI IPOU3BOJICTBA HOBOM
Jekcuku (cM. Heosoru3mbl B Tekctax H. C. Jle-
CKOBA: UHMEANUSEHMHOCMb, UHMUMHOCHb, NOD-
MAamueHOCMb, 8yNb2APHOCHIb, PE3OHHOCb, MEH-
O0eHUUO3HOCb, NPEMEHYUOZHOCMb, YEH3YPHOCMD,
@pusonvrocms v 1p. [3axaposa 2021: 43]).

ITo cBugerensctBy HO. C. CopokuHa,
B XIX B. «boaee 0dnoii mpemu (KypcuB Halll. —
A. 3.) cymectButenbHbix» [CopokuH 1965:
188], 3admKCUpOBAaHHBEIX M B COBPEMEH-
HBIX CJIOBapsIX, BEAYT CBOE IPOUCXOXICHUE
¢ 30—40-x rr. XIX B. UM y>K€ CTAaHOBSITCS y3y-
aJTbHBIMU, OOBIMHBIMHU, IIMPOKO YITOTpeOU-
TETBHBIMU K TOMY BPEMEHH.
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JlanbHeH1IIMe MoIcYeThl OTHOCSITCST K COBpe-
MEHHOMY COCTOSTHUIO PyCCKOTO si3biKa. Mccre-
Iysl CYILIECTBUTEIbHBIE CO 3HAYEHUEM OTBJIe-
YEeHHOTO KavyecTBa B COBPEMEHHOM PYCCKOM
s3pike, E. B. JlykuyeBa-HaBpoch Ha3biBaeT
dpy 3619 cioB, M3BIEYEHHBIX MCCIIEI0BA-
TeJIeM U3 pa3HbIX NUCTOYHUKOB [JlykmdueBa-Ha-
Bpoch 2005]. B a1y rpymnmy BXOaAT Kak OTHOOC-
HOBHBI€E, TaK U JIBYXOCHOBHBIE JIEKCEMBI.

Crpanunbl Bukunennu, mocBsIeHHbBIE
9JIEKTPOHHOMY TPEACTaBJIEHUIO CIIOB Ha -0CMb
(pasmen «Pycckue cioBa ¢ cyhhUKCOM -ocmb»’,
«Pycckue cnoBa ¢ cypdukcom -ecme»®), Hacum-
TeIBalOT 3261 jekceMmy ¢ cyhdUKCOM -ocmb-
un 41 nekcemy ¢ cyhduKcaTbHBIM BapUaHTOM
-ecmb-, Bcero — 3302 nexcembl. B aTom kop-
Mmyce TMpeacTaBleHbl MPOM3BOAHBIE pPa3HO-
ro CTWIMCTUYECKOTO paHra — OT CIeluaib-
HOM TepMUHOJIOTMM JI0 TPYOBIX BYJbrapu3MOB
1 0OCLIEHU3MOB; TIO3TUYECKAasT HEOJIOTUST U OK-
Ka3MOHAJIM3MbI Ha -0CHb HE YIUTHIBAIOTCS.

B «TonkoBoM clioBape pPYycCKOTO s3bIKa
C BKJIIOYEHUEM CBEIEHMI O MPOUCXOXICHUN
cnos» ton pea. H. 1O. IlIBenosoit’ nmpuBeme-
HO 3465 cioB ¢ cyddUKCOM -ocmb-, TIpUIEM
3114 He MMEIOT CaMOCTOSITEIbHOTO TOJIKO-
BaHWUS, a JAIOTCS B KauecTBE MPOU3BOIHBIX.
Tonbko 351 CcIIOBO MOJYYWIO TIOJTHOLIEH-
HoOe JIeKcuKorpaguyeckoe omnucaHue (Kak
HavaJibHasl BokaOysa), HO jJaxe u3 Hux 179

7 https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%9A % D0
%B0%D1%82%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D1%
80%D0%B8%D1%8F:%D0%A0%D1%83%D1%81
%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%BS5_%D1%81
%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BO0_
E E %D1%81_%D1%81%D1%83%D1%

84%D1%84%D0%B8% D0%BA%D1
Az %81%D0%BE%D0%BC_-%D0%B
E E%D1%81%D1%82%D1%8C (nara

obpawmenus: 01.02.2022).

8 https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%9A%
D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%B3%D0%BE
%D1%80%D0%B8%D1%8F:%D0%A0%D1%83
%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%BS5
_%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%

BO_%D1%81_%D1%81%D1%83
= %D1%84%D1%84%D0%B8%D0
%BA%D1%81%D0%BE%D0%B-

C_-%D0%B5%D1%81%D1%82%
E. . D1%8C (nata o6panienust: 01.02.2022).
9 TOJIKOBBII CJIOBAph PYCCKOTO SA3bIKA C BKIIIOUE-

HMEM CBEICHUI O MPOUCXOXKICHUU CJIOB / OTB. Pe/l.
H. IO. llIsenoBa. Mocksa: A30ykoBHUK, 2011. 1175 c.

JIEKCeM B JIEKCMYECKOU (TOJNKyeMoii) JacTh
MMEIOT OTChIJIOYHOE YKa3zaHHWe K MPOU3BOMIS -
meit ocHose [ yayns 2020].

TakuM o6paszom, TpencTaBIeHHas KpaTKast
CTaTUCTUYECKasl XapaKTepPUCTUKA KOJUYECTBa
MPOM3BOJHBIX CJIOB Ha -0CMb Ha TIPOTSDKEHUU
TBICSTYETIETHEM KHVKHOM MCTOPUM TTOKAa3bIBa-
€T MHOTOKpAaTHOE yBeJMYeHHe TaKuX JIeprBa-
TOB, 3a(PMKCUPOBAHHBIX B IMUCbMEHHOI (op-
Me. B coBpeMeHHOM y3yce Ha OCHOBaHWU TIPH-
BEIEHHBIX PAcYeTOB MOXHO MpeAroJaraTh
HCITIOJIb30BaHKME TTPUMEPHOTO KOJIMYECTBa JIeK-
ceM Ha -ocmu/-ecmo — 3 500—4 000 nekcuueckux
ennHUII'’; y3Kue PodecCHOHATN3MBI, OKKa3M-
OHAJTM3MbI, MHOTOUHMCJIEHHbIE MOJIEJIbHBIE IEPU-
BaThbl, TIOTEHIIMAIM3MbI U3 3TOTO KOJIMYeCTBa
WCKJTIOYEHBI.

Passutue uaeii H. M. Illanckoro
B UICTOPUKO-JIEKCUKOJIOTHYECKOM ACTIEKTE

1. JIekcuKO-CJI0BOOOpa30BaTEIbHAS pa3-
Pad0TKa AKTyaJIbHOI0 KOHIENTA

AKTHBM3a1IAS TOI MJIM MHOU CIIOBOOOpa-
30BaTeIbHOI MOJIE/IM B SI3bIKE MPU3BaHA BOC-
MOJHUTh JIGKCUUECKUE JIAKYHbI, BO3HMKILINE
B Ty Wwiu uHyto anoxy. H. M. lllanckwuii, puk-
CUpYsl aKTHMBHOE IIOTOJIHEHUE JIEKCUKU Ha
-0cmb UMEHHO KaK «CeMaHTUKO-TpaMMaTHhue-
CKOI1 KaTeropum», BILTOTHYIO MTOIOIIIEN K KOH-
LIETIIIMU O CMBICJIOBBIX, WIM CEMaHTUUYECKUX,
LIEHTpax: MOSIBJIEHUE CJIOB, 00Pa30BaHHBIX MO
MOJIEJIN, 3aTparuBaeT BCIO JIEKCUKO-CEMaHTH-
YECKYIO I'PYIIITY U aKTUBU3UPYET CIIOBOITPOU3-
BOJICTBO, KOTOPOE OMNOCPENOBAaHHO OTpaxa-
€T SI3bIKOBYIO TTOTPEOHOCTb B HAMMEHOBAHUM
SIBJJECHUN BHES3bIKOBOM JEHCTBUTEIbHOCTH.
10. C. CopokuH, u3yuasi pa3BUTHUE PYCCKOTO
JiekcukoHa B XIX B. HA OTPOMHOM JieKCHYe-
CKOM MaTepuaJie 1 Mcrosib3ys uneio M. bpeast
0 «CEMaHTUYeCKOM 3apaxeHuu» (la contagion
sémantique, la contagion du sens) |Bréal 2005
(1897)], ybenutenbHO mOKa3ajl TECHYIO B3a-
MMOCBSI3b (DOPMAJILHOTO M CEMaHTUUYECKOTO
CJ10BOOOpa30BaHUsl, B TOM YMCJIC U HA TIpUMe-
pe AepuBaToB Ha -0cmb, 00PATUB 0COO0E BHU-
MaHMe Ha CeMaHTMYECKU MOTHMBMPOBAaHHbBIE
CIOCOOBl AepuBaliMi. MeXaHu3M «CeMaHTH-
YECKOTO 3apakeHUsl» MOXHO TTPOUJUTIOCTPU -
poOBaTh TakKUM IPUMEPOM: JIEKCEMBI, 00b-
eIMHEHHBIC B OJTHY JIEKCUKO-CEMaHTUYECKYIO

10 Mo muenuto @. I1. OunnHa, «B COBpEMEH-
HOM OOLIEYTOTPEOUTEIBHOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE
MX OKOJIO YETHIPEX C IMOJOBUHOI Thicsad» [DuamH
1981: 42].
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A. B. 3eaenun. ZKuzHeHHble LMKIIbI cybdukca -ocmb- B pyccKoM sizbike (nepeuntbiBas H. M. LlaHckoro)
A. V. Zelenin. The life cycles of the suffix -os7’- in Russian (rereading N. M. Shansky)

TPYIIY, WCIBITHIBAIOT OAMHAKOBO CWJIBHOE
BO3IEMCTBME CI0BOOOpa30BaTEIbHON MoIe-
JIX, AEMOHCTPUPYSl OOIIHOCTh MOTHUBAILIMOH-
HBIX OTHOIIeHUM. COIMOKYJIBTYPHOE TTOHSI-
THE «cpelia» (00CTOSATENbCTBA (POPMUPOBAHUST
JINYHOCTU B COLIMYME) — OJIMH M3 XapaKTep-
HBIX W 3HAYMMBIX KOHIICTITOB JIUTEPATYPHI,
KYJIBTYPBI, COLMaIbHOM Xun3Hu Bcero XIX B.
KoHLEeNT BKIIOYal B CBOW CMBICTIOBOM 00B-
€M CJI0Ba, Ha3bIBAIOIIIME TIOBCETHEBHOE, TPO-
deccuoHanbHOE, KyJIbTYpHOE, pa3BieKaTe/b-
HOE TPOCTPAHCTBO, COBOKYITHO XapaKTepu-
3yst 00pa3 XMU3HU, TIOBEJICHUS YeJloBeKa TOM
amoxu. CMBICTOTOPOXKIAIOIIMM 1IEHTPOM BbI-
CTYITWJIO TIOHSITUE «MECTO MpeObIBaHUsI/00u-
TaHUsI», peannzyeMoe psioMm JjiekceM [Copo-
kuH 1965; Kammnosckas 2013]. OdeBumHoO,
MMEHHO OTUM JIMHIBOKOTHUTMBHBIM MeXa-
HU3MOM MOXHO OOBSICHUTH CO3JaHME HOBO-
oOpa3oBaHUil, TAe MOTHUBALMOHHON 0a30ii
CIY>KWJIA MMEHa CYLIEeCTBUTENbHbIE, 00a-
JABIIIME MOIIHBIM IMPAarMaTUYECKUM TOTECH-
1IMaJIOM, 3HAYMMOCTBIO, SIPKOM OIIEHOYHO-
CTbIO B SI3bIKOBOM UM KYJBTYPHOM CO3HaHUU
DIOXU: KA3apMHOCMb, KasapmenHocms (< Ka-
3apma, MOTUBUPYIOIIUI TTPU3HAK ‘00pa3, TUIT
MBILLJICHUS, TIOBEICHUS, CBOMCTBEHHBII MTPO-
>KMBaHUIO B KazapMe’; BcTpedaeTcst y M. Jlep-
MOHTOBA); Kaburnemuocms (< KabuHem; Ha OC-
HOBE MparMaTMyecKoro KOMITOHEHTa 3Haue-
HUS ‘TO, UTO POXKIAETCsl B KabMHeTe (1ajiekoe,
OTOpPBaHHOE OT JKWU3HU, YMO3PUTEIbHOE) ;
H. C. Toncroii, H. byonos, C. A. FOpbeB); xe-
aeiinocms (< Keabst; CMBICTIOBOI MOTHUBUPY-
JOIIMI MPU3HAK ‘TO, YTO MPOMCXOAUT B Ke-
Jibe (CKPBITHOE, TAMHCTBEHHOE, CEKPETHOE) ;
E.JI. JIsBoBa, E. U. YTuH); caronnocms (< ca-
JA0H; MOTUBMDYIOIIMI TIpU3HAK ‘MECTO, Xa-
pakTepusylolieecs MOKa3HOW MaHEPHOCTHIO;
W. C. Typrenes, B. I. KocromapoB); oepaooc-
Hocmb (< Oepaoea; MOTUBUPYIOLINI TTPU3HAK
‘00ocobeHHOe, 000CcOOMBIIIEECSI, 3aMKHY-
toe Mecto’; B. M. Tanb, A. U. Tepuen). Takum
00pa3oM, akTyaju3alusl TO WU UHOM JIeK-
CEMBI B TPYIIIE CJIOB «CEMAHTUYECKOTO ILIEH-
Tpa», HAXOMSIIETocsl B 30HE TOBBILIEHHOTO
COLIMAJIBHOTO BHUMAaHUSI, MOXET OBITb JIeT-
KO BepOayiM3oBaHa M OYIET OTBEYATh S3bIKO-
BOIi TOTPEOHOCTH COLIMyMa, CO31aBasl B SI3bI-
K€ KBa3WCMHOHUMWYECKUM psin. DTO Bax-
HBI  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUI ~ aCIIEeKT:
JIEpUBAThI HA -0CMb BHICTYTIAIOT «KaK HOCUTENN
oIpe/ieJIeHHOTO “Kopa”, KOTOPBIN 3aKJIIoueH
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B IIPOM3BOJISIIEIT OCHOBE KaXKI0ro U3 HUX (6ep-
1020 — Keabsl — Ka3apma — KaOuHem — canon)»''.

2. JIuHaMHMKAQ KOHKYPEHTHOCTH CY(h(PUK-
COB -0CHIb/-U3M

WMHos3bruHblil cydduke -uszm- (BapuaHT
-ucm-), BCe TIpOYHEe BXOIMBIIWI B CJIOBO-
obpazoBaTesIbHBIN perieptyap yxe ¢ [TeTpoB-
ckoif amoxu, B XIX B. (0T4acTu B cUJy (hpaH-
LIy3CKOI'o U HeMeLKoro BiusiHus [Worth 1963:
41, 49, 60; CopoxmH 1965: 263]) BcTymut
B KOHKYPEHIIMIO ¢ CyDDUKCOM -ocmb- B CIIO-
Bax, 00pa30BaHHBIX OT OAHOI 1 TO¥1 XK€ OCHO-
BBI: abconiomu3m — abcoaiomHoCmb, KOHCEP8a -
Mu3M — KOHCeP8AMUBHOCMb, HAMYPAAU3M — HA-
MypanbHOCMb, NPAKMUUUIM — NPAKMUYHOCTb,
NPOBUHYUANUBM — NPOBUHUUANLHOCMb, NPO-
epeccusm — NpPoepeccuBHOCMb, PAYUOHANUIM —
PAYUOHANBHOCIb, Dearu3m — pedasbHOCHb, CO-
YUuaausm — COUUANbHOCMb, YUHUSM — YUHUY-
HOCMb, IKACKMU3M — IKACKMUUHOCHb W T. TI.
[Copokun 1965: 196]. DTa CHHOHUMHYHOCTb
cydPHUKCOB MOCTEIIEHHO IIPeOa0JIeBaach ce-
MaHTHYECKOMW CITelMain3anueil ux JeKCUKOo-
rpaMMaTUYecKUX 3HaueHuil: cydbuke -usm-
cy3un cdepy cBoero (yHKIMOHUPOBAHUS,
nepeiins B kinace cyh@UKCOB I MPOU3BOI-
CTBa TEPMMHOB, 0003HAUYECHUST PA3TNYHBIX TTO-
JINTUYECKUX, HAYYHBIX HAITPaBJICHUI, CUCTEM,
METOJIOB, CYDMUKC -0cmb- COXpAHWI 3HAYE-
HMe ‘BbIpakeHUE OTBJIEUEHHOIO KayecTsa,
cBoiicTBa’; cp.: «[yMaHU3M — 3TO O0OIIECTBEH-
HOe IBVKEHUE WIM HampaBlieHUe B KyJIbTYp-
HOW >KM3HU OOIIECTBA, OTO COLUATbHAS U 9T -
yeckasi KaTeropusi, a T'yMaHHOCTb — 3TO MO-
paJibHOE CBOWCTBO JIMIIA WJIM COLIMAJIbHOM
rpynmnsl» [Panouns 2010: 53]. I1o HaGaoaeHN -
SIM HEOJIOTOB, B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bI-
Ke 3aMeTHa OYeBUIHAS TEHICHIIMS: IepUBATHI
Ha -u3M CTAaHOBSTCSI MEHee YIOTPeOUTENbHBI,
MpUYEeM KX YaCTOTHOCTb PE3KO CHMXKAETCS
B nocyeaHue aecatwierus. Hanpumep, non-
CYeT YaCTOTHOCTH CJIOB Ha -U3M U -0cmb B 6ase
NaHHbIX MTHTerpyM CBUIETENLCTBYET O TaKOit
MPOTIOPLUNH: «...COTHU TIPOTUB THICSY, ThICS-
YU TIPOTUB JECSITKOB THICSY B TTOJIB3Y CJIOB Ha
-ocmu» [JleBuna 2016: 108].

" Kanunosckas B. H. OTBIedeHHas JIEKCHKA
B cocTaBe «CioBapsi pycckoro si3bika XIX Bekar: aTu
HedopMabHbIe “dopMasibHbIe” clioBa [DIEKTPOH-
weiii pecypc|. URL: https://www.ruslang.ru/doc/
kalinovskaja2013.pdf (nata oopamenus: 01.02.2022).
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AcneKTsl H3y4eHus MPOM3BOIHBIX HA -0CIHb
B COBPEMEHHOM SI3bIKe

B aT0i1 yacTu aHanM3a akTyaJbHOM JIEKCHU-
KW Ha -0cmMb B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bI-
K€ Mbl TPOKOMMEHTUPYEM MHHOBAIIMU, KOTO-
pble IEMOHCTPUPYIOT BaXKHbIE CIBUTH B y3yCe,
Habromaronyecs B cepe JIEKCUKU C yKa3aH-
HOI1 (prHAabIO.

1. IlonosHeHne epUBATOB HA -0CHIbL BO
MHOKECTBEHHOM 4HCJIe

HecoMHeHHOe BAUSIHUME OKa3bIBAlOT WHO-
CTpaHHbIE SI3BIKU (B TIEPBYIO OYepenb aHTINi-
CKUI1 KaK SI3BIK-IOHOP), OTKY/Ia 3aMMCTBYIOT-
¢ JIeKceMbl B (popMe MHOXXECTBEHHOTO YMCIIa,
npex/ae OTCYTCTBOBaBIIME B pycckoM. [Tporecc
TAaKOTO 3aMMCTBOBAHUs XapaKTEpPeH Uil Mofa-
BJISIIOIIETO  OOJIBIIIMHCTBA PAa3BUTHIX SI3bIKOB,
CBUIIETENIBCTBYS 00 YHU(DUKALIMU U CTaHIAPTU-
3aLMUJIEKCUKH B Pa3HbIX 00JIACTSIX: TEXHUKA, 00-
LIECTBEHHO-TTOJINTHYECKasT JKWU3Hb, MeIuitHas
KOMMYHUKalusl, cdepa Obita (x000U, TYpU3M,
TICUXOJIOTUSI OTHOIIEeHU 1 T. A.). Cp. mmpume-
PBI M3 COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa M UX aHT-
JIMACKYE 9KBUBAIEHTDI: 006eKMUBHbIE PeatbHO-
cmu HblHeuHe20 epemeHu — objective realities of the
day; peanvHocmu ceeo0HsauIHe20 mupa — realities of
the present-day world; éce npedwecmeyroujue 0o-
eosopernnocmu — all prior agreements (Cp. pyc. cy-
LIECTBUTENIbHOE, JOITycKaromiee (GopMy MHO-
JKECTBEHHOTO UMCTIA: CO2AQUIeHUs); IKOA0U-
uecKue epednocmu — environmental exposures,
contaminants, toxic matters, abcmpaKmHocmu,
omeneuennocmu — abstractnesseses 1 T. 1. Ta-
KM 00pa3oM, 3a 3TUM T'paMMaTUYeCKuM hak-
TOM CKPBIBAa€TCS YKPETUISIOIASCS WHHOBAIUS
B CJIOBOOOPA30BaHUU PYCCKOTO sI3bIKA: B TIO-
sIBIEHUU (HOPM MHOXECTBEHHOIO yucia y ab-
CTPaKTHBIX UMEH CJIeIyeT BUIETh «CJIOBOOOpa-
30BaTeJIbHYIO, TEPUBALIMOHHYIO (DYHKIIMIO YHC-
JIOBOI TMapaaurMbl», I1e «IaHHbIM 3HAUYEHUEM
HaneneHa Quekcus» [[opiikosa 1978: 9]. Ana-
JIOTMYHAsT MBICIIb YK€ BBICKA3bIBaJach paHee
B. B. BuHorpanoBbiM 0 ¢Bs3u (DOPMO- U CJIO-
BooOpasoBanust: «IIpu npespawenuun Hopm
CJIOB B CJIOBa — CJIOBOOOPAa30BaHUE OCYIIECT-
BJISIETCSl CPENCTBAMU CIIOBOM3MEHEHUSI, KOTO-
pbI€ B PYCCKOM $I3bIKE OMTHOBPEMEHHO NproOpe-
TalOT (DYHKIIMIO U CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX Cy(-
(uxcon» [Bunorpanos 1975: 180].

2. AKTMBHOCTb BTOPHYHBIX TPOM3BOIHBIX
(«aBoiiHoi» cy(duke -ocmob-)

CrnenyeT OTMETUTD CJIOBOITPOM3BOICTBO Jie-
pPUBATOB Ha -0cmb (Yepe3 CTAJANI0 OTHOCUTENb-
HBIX IIPAJIAraTeIbHBIX) CO BTOPEIM CyPPUKCOM

-ocmb-. B cO31aHNM TaKKX CJIOB PYCCKUI SI3bIK
MpoIIe]T TPpU <«BOJHBI». IlepBasi BoMHa TIO-
saBwiach emle B koHne XVIII—XIX BB., kor-
J1a BO3HUKJIM JIEKCEMbI C «IBOMHBIM» CyhPUK-
COM -0Cmb-: 0ep30CMHOCMb, MeP30CHHOCHb,
NaKocmHocms,  padoOCMHOCMb,  310CHIHOCHIb,
acanrocmuocmy. Cpend HUX MHOTO JIEKCUKO-
CeMaHTUYeCKuX Kajek: Kakas noeepxnocm-
HOCMb U CKOAbKO CcOUGHUEOCHU, NPOMUBOPE-
YUll U N0JNCHOCIU 8 IMUX HEMHOUX CMpoKax!
(B. benunckuii; Hem. Oberflichlichkeir);
Toxwcdoecmeo u auunocmuocmo dywu (ldentitit
und Personlichkeit) cymo oas Ilhamnepa 06s-
exmuenvle ucmunol (E. boopoB). Ux tema-
THMKAa U CEMaHTUKA CBSI3aHbl C HAy4YHO-(puUIO-
codckoii chepoii, cuxonorueir; B XIX B. oc-
HOBHBIM MCTOYHUKOM TIOTOJHEHUST TaKoi
JIEKCUKHU B PYCCKOM ObUT HEMEIIKUIA.

Bropast BonHa mpuxomurcs Ha 1920—
1930-e rr., Korga B Ka4ecTBE MOTUBUPYIOLIUX
OCHOB BBICTYIaeT TexHuueckas jekcuka. Cp.,
HampuMmep, Bo3HUKIIee emle B 1930-¢ IT. c1oBO
cKkopocmuocms (CKOpOCmb > CKOPOCIMHOU > CKO-
POCMHOCMb) B TEXHUYECKOI, BOEHHOI cdepax
U TIepeHeCeHHOe B IO TUIIUCTUISCKUM CTUITb:
...CKOPOCIHOCMb cpedcmé  césa3uU  Heobxoou-
Mo dogecmu do makcumyma. Bonpoc 06 aemo-
mamuueckoil meaegponuu y Hac 004xceH Obimb
nocmaenen kax eenepanvras 3adaqa (IlnaHoBoe
xo3siicTBo. 1930. Ne 4. C. 50); ...camu manku
Heus0edxHcHo eceeda 6ydym Oeaumuvcs Ha msdice-
Avle (¢ yoapenuem Ha MOWHOCMb 0pyous u 6po-
HU) N OblcmpoxoOHble (¢ yoapeHuem Ha CKO-
pocmuocmy) (3Hams. 1945, Ne 2. C. 194).
B takmux caygasx cydpduxc -ocms- B oTamb-
€KTUBHOM CYIIIECTBUTEJILHOM BTOPOTO IIara
HeceT 3HaueHMe ‘CTeleHb, BeJMYMHA CKOPO-
CTU pabOTHl MeXaHW3Ma, MAaIIWHbBI', BBICTY-
Masi XapaKTePUCTUKOM TEXHUYECKUX Mapame-
TPOB (B COMOCTaBJICHUU C APYTUMU CXOXKU-
MM YCTPONCTBAMU WJIM pekUMaMu paboThI);
UMIUIMIIUTHO TPUCYTCTBYET CeMa ‘BBICOKMIA,
0OJIBILION, MTHTEHCUBHBI .

TpeThst BOJIHA CBSI3aHA C TIEPEOCMBICICHU -
€M 3HAYeHUI MPEeXHUX TEXHUUECKUX HOMU-
HalMi B XyTOXECTBEHHOM, ITyOJUIIMCTUYC-
ckoM cTuisix. Cp.: Ha py6eske 1960—1970-x rr.
yKa3aHHOE CJIOBO CEMaHTMYeCcKU (METOHU-
MUYECKHU) TpaHchopMuUpyeTcs, mpuoodperast
3HAYeHWEe ‘BBICOKAs WHTEHCHBHOCTH, IPO-
U3BOJIUTELHOCTh paboThl’: Hy, a darvue? —
cnpawusana ceosn Illlenemxosa. — Ymo noay-
Yy 3a My CKOPOCHHOCHb ? 3HaMs ¢ Maxpa-
mu? Tax mor u 'y cebs eeco umeau. Bdobasok
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umenu 8uHo2pao, 6uUHo, puldy, nmuyy, 1010K0...
(B. ®omeHKO). HakaniuBaHue B TeYeHUE
JUTUTEJIBHOTO BPEMEHU B PYCCKOM CJIOBOOOpa-
30BaHUU JEPUBATOB C «IBOWHBIM» CY(DOHUK-
COM -0cmb- B Pa3HBIX XXaHpaX U CTUJSX (Ipe-
MMYILECTBEHHO KHMXKHBIX) YKPETIISLIO MOJIEITh
1 00JIETYMIIO POCT AaHAJIOTUYHBIX TIPOU3BOIHBIX
B TOCJEAHUE JecITUIeTUs] B cchepe HayuyHO-
ro, MEIMIHOTO IUCKYpPCa: HOBOCMHOCHIb, AUY-
nocmuocmy. O003HAUEHHble XAPAKMEPUCUKU
uccaedyemozo meduamexcma — <«meneeu3UoH-
HOCMb» U <HOBOCHIHOCIb» — NO3604510M NO-HO-
BOMY 832/1AHYMb HA 3HAKOBYI0 NPUPOOY HOBOCHI-
Hoeo cioocema'. CIOBO auuHOCMHOCMb OBLIO
3aMMCTBOBaHO BTOPMYHO, Ha 3TOT pa3 yxe
KakK KajibKa aHTJ. personhood ‘TAYHBIE YEPThI
yeJioBeKa, MHAMBUIYATbHOCTb, MEePCOHATb-
HOCTb: T0 dice U «AUMHOCHIHOCHIbY», KOMOPYIO
Mbl paccmampusaem KaK noepyjIceHHOCMb «S»
UHOUBUOYYMA 8 Kpye Obimus Opyeoe0 UHOUSU-
dyyma... (B. TleTpoBcKuUii). DTU TEPMUHBI
TIPENCTABIISIIOT CO0O0M He MPOCTO CUHTAKCH-
yeckue AepuBaThl, HOPMaTbHO CO3IaHHBbIE OT
MPOU3BOMSIINX OCHOB TpUIaratelibHbIX, HO
BKJTIOUAIOT B ce0s1 T0OABOUHOE CEMaHTUYECKOE
«IpupalieHne» (KaueCTBEHHYIO OLIEHKY, CTe-
MeHb MPU3HaKa); JaBHO OTMEUYEHO, YTO CyIlIe-
CTBUTEJIbHBIE TUTIA BAANCHOCHb, CKOPOCHb <TI0
CMBICITY IIMPE, YeM OJHOKOPEHHBbIE Mpuiara-
TeabHbIe» [3emckast 2011: 258].

3. AKTHBHOCTb NPOM3BOAHBIX HA -0CHb
B COIIMAIbHO-MeIMAHOM TUCKYypCe

B cepe nmydanumcTnyeckoro cTuiIs si3blka
(ckopee ero MOXKHO Ha3BaThb aKTMBHO (hopMHUpy-
JOIIMMCST METUITHBIM CTUJIEM, TIIe Bce OoJTee ak-
TUBHYIO POJIb UTPAIOT COLIUAIbHBIE MEAUA, MEC-
CEH/DKephl, OJIOTH, BJIOTM) POCT JIEPUBATOB Ha
-0cmb TIPU OOCYXKIEHUW IIMPOKOTO CITEKTpa
TeM (OT MOJUTUKU, SKOHOMUKU 0 MTOBCETHEB-
HOI1, OBITOBO KM3HN) OYEHD 3aMETEH. DTO MO-
TyT OBITh KaK CJIOBa, KOTOPbIe TPAHCIUPYIOTCS
B o0I11Iee ynoTpedieHre u3 chepbl mpodeccu-
OHaJILHOTO 001LIeHUsT (GuHancosocmy, Gopcma-
JCOPHOCMb, 0eMIUH2080CHb, OQUCHOCMD), TaK
M CJI0Ba, KOTOPble MTHOBEHHO pacmpocTpa-
HSIIOTCSI B 3JIEKTPOHHO-OTOCPEI0BAaHHOM
KOMMYHMKAIIMU, OCTaBasiCh HEOJIOTH3MaMu
WIM Jaxe BXxoms B y3yc'’: kpeamuenocmv,

12 Cmpykosa E. B. TeneBU3MOHHBIN HOBOCTHOM
CIOXET KaK pa3HOBMIHOCTb MeamaTtekcra // Bect-
HUK CTaBpOIOJbLCKOIO roCy1apCTBEHHOTO YHUBEP-
curera. CraBpomnoJb, 2008. Berm. 56. C.143.

13 Tt LUTHPOBAHKSI KCTIOJIb30BaIach 0a3a JaHHBIX
WHTErpyM — 3JIEKTPOHHOTO apXKBa, COIEPKAIIETO
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beccobbimuiinocmn, acmgyoHocms, CceKoHO-
XEHOHOCMb, BIICUBAEMOCb, 2AAMYPHOCTb, KAU-
KabeavHocms W Jp.. ycmaguiue om 6eccoobl-
muitnocmu o6upxcesuxu (Kommepcantb-Daily.
1993. 30 anp.); Ewe o0num kKoHmpapeymeHmom
NPOMUBHUKOB HOB020 HAN0A A6AAEMCS Heonpe-
0efeHHOCMb Kpumepues, no KOmopviM onpede-
aAslemest cmeneHb «gacmegyonocmu» nooasa-
emoii nuwu (Bpemst HoBocteii. 2005. 11 Mmas).
OCHOBBI TIPOU3BOJISIINX CJIOB MTO3BOJISIIOT JIeT-
KO co3iaBaThb OeCIIIOBHbIE HOBOOOpPa30BaHUS
0e3 BUIUMBIX MOP(HOHOJOTMUECKHX 3aTPyaHE-
HMit. JlecsITKM TTPOM3BOMHBIX Ha -ocmb (TIpe-
HMMYIIECTBEHHO TBYXOCHOBHBIX), TTOSIBUBIINX-
csl B TEpUOJl KOPOHABHMPYCHOTO 3KCTpUMA,
npuBenieHbI B «ClI0Bape pyCCKOTO SI3bIKa KOPO-
HaBUPYCHOWM 3MoXm»'4: anmukosudnocme, bes-
MACOYHOCMb, OUCMAHUUPOBAHHOCMb, KO8UJap-
HOCMb, KOBUOHOCMb, KOPOHABUPYCHOCMb, KOPO-
HAHOPMAALHOCMb, NAHOEMULIHOCY U TIP.

4. XpoHOJIOTHYECKWii epUBATHBHBII THC-
COHAHC: PYCCKMI1 A3bIK METPOIOJIMHA VS PyC-
CKHii A13bIK 3apy0eKbs

[Tocite 1917 1. pyccKuii SI3bIK CYILIECTBOBAJ
B JBYX BETBSIX: PYCCKUI S3bIK METPOITOJIVH,
JUTSI KOTOPOTO XapaKTepHbI OYPHBIE SI3bIKOBbIC
caBUrM B cdepe JeKCUKHU, CIOBOOOpa3oBa-
HMS, U PYCCKUI SI3bIK 3apyOeskbsI, Te TaKxKe
MPOUCXOMWIM TpaHCHOpMalUK, OTIUYHBIC
ot pycckoro si3bika B CCCP u MoTHBUpOBaH-
HBIE, C OTHOW CTOPOHBI, COXpAaHEHUEM U JaXe
KOHcepBalueid s3pika go 1917—1918 rr,
C IpPYroil — BIMSIHUEM 3apyOexKHOW Tmpec-
Chl U WHOS3BIUHBIX peanuii. ComocTaBieHUe
MPOU3BOAHBIX B OTUX JIBYX Pa3HOBUIHOCTSIX
PYCCKOTO sI3bIKa JEMOHCTPUPYET CTOJKHO-
BEHME B 0Opa30BaHUM CJIOBA Ha -0CMb JIBYX
¢akTopoB: a) MOPGHOHOJIOTUUECKON CTPYKTY-
pbl TPOM3BONHOTO (OT MpUJIaraTeIbLHOTO Ha
-ckuil) 1 0) HOMMHATHMBHOWN ITOTPEOHOCTH.
S3bIKoBasi TpUYMHA TaKWMX HOBOOOpa3oBa-
HUII — 0003HAUYEeHUE OTBJIEYEHHOTO KayecTBa
OT WMEH TIpWIaraTeJbHbIX, 3HAYUMBIX TS
TOTO WJIM WHOTO COIIMyMa, OOIIEeCTBEHHOTO
JBUKEHUSI, TIOMUTUYECKU aKTUBHOM TPYTIIIBI.

TOJTHBIE TEKCThI LIEHTPATIbHBIX U PETMOHAIbHBIX Ia3eT
1 KYPHAJIOB (apXMBBI HEKOTOPBIX M3MaHUN HAYMHA-
forcst ¢ KoHua 1980-x rr), cBonku MHGbOpMaIMOH-
HBIX ar€HTCTB, OCYILECTBIISIIOIINX MOHUTOPUHT TeJle-
u paguomnepenad, uHTepHeT-CMMU, HekoTOpbIe 0J10-
v B 61orocepe (http://www.integrumworld.com/).

14 CrmoBapb PYCCKOTO $I3bIKAa KOPOHABUPYCHOM
arnoxu / oTB. pen. M. H. [Tpuemsbiiesa. CI16.: UH-T
JymmHrB. uccnen. PAH, 2021. 550 c.
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JIMHIBUCTUYECKHUE 3AMETKHA
LINGUISTIC NOTES

®opmanbHble MOPHOHOTOTUUECKUE OTpaHM-
YyeHMUsl, KaK MPaBUJIO, CBS3aHbI CO CTPEMJICHU-
eM «M30exaTh 3arpenieHHbIX MOPGhOHOIOTH-
el coueraHuii poHem» [3emckass 2011: 190].
B pycckoM s13bike 3apyOexkbs MOpGhOHOIOTH-
YecKre OTpaHUYEHMSI JIETKO TPEO0JIeBAMCh.
MHHOBAILIMOHHBIMU TIPUMEpPaMU CIIOBOITPOU3-
BOJICTBA Ha -0CMb B AMUTPAHTCKOM Yy3YyCe SIBJISI-
FOTCSI JIEKCEMbI, MOTUBUPOBAHHbBIE OTHOCUTE b=
HBIMU TIpWJIATaTeIbHBIMU ¢ CYDOUKCOM -CK-:
UMREPCKOCMb, POCCULICKOCMb, PYCCKOCMb, MAd-
dopocckocmb («MITAIOPOCChl» — TOJUTUYECKOE
NIBIKEHWE B PYCCKOM 3apyOeXbe), aHmucogem-
CKOCMb: ...coMemanue MaaoopoccKocmu, MoHap-
XUMHOCMU U Uepapxu4eckoll OUCYUNAUHBL XapaK-
mepuzyrom (sic!) maadopocca (Mnamopocckast
uckpa. 1935. Ne 26. 5 siHB.).

IMpumeyaresbHO, YTO IEPUBATHI HA -CKOCHb
Y OMUTPAHTOB (hOPMUPYIOTCSI IPUMEPHO C Ce-
penunbl 1930-x I B cpene Jofeil cpegHero
WM Jaxe MOJIOJOTO BO3pacTta, MepecMaTpu-
BalOIINX JOKTPUHBI <«OTLOB» W B3WPAIOLINX
Ha coBeTcKylo Poccuio yxke HOBBIMM TJa3a-
Mu. TakuM 00pa3oM OTHOCHUTENIbHbIE TpuJia-
raTejbHble, 00pa3oBaHHbIE OT HaMMEHOBA-
HUM MOJUTUYECKUX TEUYSHUI, B3TJISIA0B, UIEH,
HaYMHAIOT MPUOOPETATh B SMUTPAHTCKOM JMC-
Kypce MparMaTUKy OLIEHOUHOM KayeCTBEHHO-
CTH, YTO, B CBOIO OY€PE/Ib, M CIIY>KUT CEMaHTH -
4YeCKMM MOTHBUPYIOIIMM OCHOBaHMEM CO3/a-
HUSI TIPOU3BOIHBIX HA -CKOCMb.

B pycckoMm sI3bIKe METPOTIOMM  TOSIBIIC-
HUE JIeKCeM OT OTHOCUTEJbHBIX TpUaraTeib-
HBIX ¢ CyhOUKCOM -ck- cTano (pUKCUPOBaTHCS
WICCIIETOBATEIISIMU TOJIBKO C Havaia — CepeIMHbBI
1980-x rr. Haripumep, E. A. 3emckasi, KoMMeH-
TUPYsI 3aMUCAHHbII €10 HEOJIOTU3M CBOLICKOCb,
oTMevaia HeOOBIMHOCTh TaKUX HOBOOOOPA30-
BaHUIi, KOTOPBIE «BCeTIa MPOTUBOCTOSIN COUe-
TaeMOCTH ¢ cyd. -ocmb» [3emckas 1992: 63].

JeiictBuTenbHO, ¢ KoHIa 1980-x IT. B pyc-
CKOM S$I3bIKE METpPOIIOJIMM HAuMHAETCS BYJI-
KaHWYeCKUii BOPOC MPOU3BOAHBIX HA -CKOCHb
py 0003HAYEHU U CEMAaHTUYECKU U TeMaThye-
CKU pa3INyalolInuXcsl peajnii, Ha3bIBAIOIINX:

1) HaUMOHAJIbHO-3THUYECKUE U TICUXUYE-
CKO-MEHTAJIbHbIE YEPThI: PYCCKOCMb, YKPAUH-
cKocmb, 0eA0pyccKocmy, NOALCKOCHYb, AHeAUli-
CKOCMb, (Opanuy3cKocms" , AMEPUKAHCKOCMb A IP. ;

15 Cp. crapblii OKKa3MOHAJIM3M, 00pa30BaHHbIM
OT IPYTrOif OCHOBBI OTHOCUTEIBHOTO MPUIIAraTeIbHO-
ro: On, Cmacos, npas, 2060ps, 4mo y meos ecmo Qppam-
uysucmocmo... (1. PennuH. [Mucemo B. /1. [ToneHo-
BY, 20 stHB. 1877 1) [CopokuH 1965: 208].

2) pasIuyHble COLMATBHO-TIOJUTUIECKUE
MHCTUTYLIMM: COBEMCKOCMb, UMNEPCKOCMb;

3) BO3pacTHbIE OCOOEHHOCTU: NOOPOCHKO-
60CMb, IOHOUECKOCMb;

4) crocoOGHOCTh K M300peTaTeIbHOCTH, TTO-
HCKY HOBOTO: MB0Op4HecKoCmb.

Cp. HaOmIOOEeHNE O HOBIIECTBAX B pyC-
CKOM $I3bIKE: «...Cy(dUKc -ocmov, CBOMCTBEH-
HBIA abCTPAaKTHBIM MMEHaM, TMPUMEHSIETCS
TIPY CO3MaHNM OTBJICUYEHHBIX UMEH CYIIECTBH -
TEJIbHBIX OT KOPHEN, TIPeKIe He TOTYCKABIINX
MOJ00HbBIE 00PA30BAHUSI: PYCCKOCHb, COBEM-
ckocmb, demckocmy» | Banruna 2001: 137].

Crnyyaii ¢ TpOU3BOAHBIMU Ha -CKOCHIb
B cdepe MyOIUIIUCTUKI B PYCCKOM SI3bIKE
3apybexkbsi U B SI3bIKE METPOIOJUM — OIHA
M3 WUTIOCTpaAlMii TPOHUIATEbHOTO Ha0JII0-
nenust I O. BuHoKypa, BBICKa3aHHOIO elle
B 1940 r: «B Kaxmnom s13bIKe, Hapsiay C YIio-
TPEOISIOIMMKUCS B TIOBCEIHEBHOMN TIPAKTH-
Ke CJIOBaMM, CYIIECTBYIOT, KpOME TOTO, CBO-
ero pojaa “moTeHLMaJIbHbIE cJloBa”, T. €. CJIO-
Ba, KOTOPBIX (DaKTUYeCKH HET, HO KOTOpbIe
MOTJIM ObI OBITh, €CJIM Obl TOTO 3aX0TeJ1a UCTO-
pudeckas ciydailHocTh» [Bunokyp 1991:
327]. HUcropuueckasi CIy4aliHOCTh «3aXOTe-
Jla» U 9KCTPATMHTBUCTUYECKM MOTHMBMPOBA-
Jla CJIOBOITPOU3BOJNICTBO JIEKCEM Ha -CKOCHIb
B OMWUTPAHTCKOM pEYEeBOM OOUXOme YXKe
B 1930-¢ rr., onepenuB pyCCKUiA SI3bIK METPO-
MOJIMKM Ha MoJiBeKa (MmoapodHee O MPOU3BOI-
HBIX Ha -ocmb cM.: [3enenud 2007: 83—87]).

5. OtaHTponOHUMHYECKHE TPOU3BOIHbIE
Ha -cKocmb

Bbitn BoBIIEUEeHBI B 3Ty CIIOBOOOpa3oBa-
TEJIbHYI0O MOJIEeJb B COBPEMEHHOM PYCCKOM
CJIOBOTIPOM3BOACTBE M  OTAHTPONOHUMMYE-
CKHE CYIIeCTBUTEbHbIE, OOpa30oBaHHBIE OT
daMmwInii M3BECTHBIX JIMYHOCTEM, OKa3aB-
ux 00JblIoe BIMSIHUE Ha cdepbl HAYKU, MO-
JIUTUKH, KYJTBTYpBI, Garomapsi 4eMy CTaBIIIve
MpeleIeHTHBIMU, 3HAUYMMbIMU  (heHOMeHa-
MU B 00lIeCTBEHHOM nucKypcee. [Toa Mopdo-
HOJIOTMYECKOe OrpaHUYeHMe paHblle Tmomnaaa-
JIV CYIIECTBUTEIbHBIE, 00pa30BaHHBIE OT IMPH-
JlaraTeJbHbIX WJIM aHTPOMIOHUMOB Ha -CKUil,
Takre WHHOBALMU CYUTATUCH WHIWBUIYAITb-
HO-aBTOPCKUMM WJIM TTOTEHIMaTbHBIMKU. MH-
TEPEeCHO, YTO OKKa3MOHaJIbHbIE 00pa30BaHUSs
B PYCCKOM SI3bIKE M3BECTHBI JOCTATOYHO JaB-
HO, OJIHAKO OHUW HaXOIWJINCh Ha mepudepun
CJIOBOIIPOM3BOJACTBA: docmoesckocms (He 3na-
Koma, pasee, Kaxcoomy u3 Hac sma «00CH10-
€6CKOCMb», KOMOpas Mak JNCYmKo 3apajcaem
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KpoGb, X0400Um CHUHY, CHCUMAEM 20pao, Mmy-
MaHum Mmose, 00 OHa nompscaem Hauie 8 00-
Hom meHoeenuu csedaem eeyrocms?) (C. Bo -
KOHCKMU); maskosckocms (...Cepoé packpoin
MacumadHoCmb U 3HAYUMOCHb INO20 CAOIHCHO-
20 npouseedenus | Lllebanuual, cozgyunocms eeo
3amMeuamenvHoMy AUMepamypHoOMy NepeoUCHOH -
HUKY, e20 «MaaKoeckocmp») (CoBeTcKast My3bl-
Ka. 1966. Ne 7. C. 93). B coBpeMEHHOM SI3bIKE
3Ta MOJIEJTb SIBHO YKPETUIACh U y3yaTu3upyeT-
csl, JOMUHUpYIoIIKe cepbl — IMyOaIUIIMCTHKA,
Hay4YHBIN AUCKypC: uexoeckocmsv (Ham xome-
10Cb Obl U30eHcamov HeyOauHbiX He0102U3MO08, 00-
HAaKO UMEMCsL 8ecoMble NPeOnoCbiAKU 05 Moo,
umoowbL, anasoeuuno P. Bapmy, onucams cneyu-
puKy pazobparHo20 HaAMU MaPeUHANBHO20 NOOX0-
da kax «uexoeckocmw») (B. C. 3aiiueB); ny-
munckocmos (Mexc mem, Hogoe napmuiinoe 00-
Dpaszoeanue moxcem u 00ANCHO CMamsv 0080AbHO
Henaoxum pecypcom u oas camoil «Edurnoit Poc-
cuu», KOmopoii cmpameeuyecku y0ooHei npomu-
80NOCMABAAMb Ce031 OeKAAPUPYIOUUM C8OH) «HY-
MUHCKOCMb» «aKmyanbhbim aeevim») (Pycckuii
kypHai. 2006. 14 ceHr.).

Takum oGpaszom, hopMaabHbie MOPHOHO-
JIOTUYECKUE OTpaHUYEHUST TTOCTETICHHO OCIa-
0eBaloT B 00pa30BaHUU JIEKCeM C Cy(h(HUKCOM
-ocmo-, BEAYIIUM KPUTEPUEM CTAHOBUTCS
CEMaHTMYECKUIi, KOMMYHMKATUBHO 3HAYM-
MbI acmekT. [Jis1 HoBooOpa3oBaHU Xapak-
TEPHbI «TEHICHLUMU COYETAEMOCTH—HECO-
YeTaeMOCTH, a He CTpPOTue, HeHapyllaemble
3aKOHbBI» [3emckas 2011: 206].

BoiBoabI

1. Kanmunarckast mucceprauyst H. M. [1an-
CKOTO TIpUAala HOBBIM MMITYJILC M3YyYEHUIO
cy(phuKcaTbHONM CUCTEMBI  PYCCKOTO  SI3bIKa
B IMaXPOHUU, TIPEICTABUB METOAMKY M METOIO-
JIOTUIO TaKOTO POJIa UCCIIENOBaHUI Ha TIpUMepe
aHanm3a cyddukca -ocnb-.

2. HUccnenoBaHusi ocoOEHHOCTEH sI3bIKa
XVII—XIX BB. moKa3bIBaIOT IIPUYNHBI UHTEH-
CHUBHOTO TIOTMOJHEHMSI PYCCKOTO JEKCUKOHA
cjioBaMU ¢ abCTpaKTHBIM 3HaueHueM. Mx Oyp-
HBI POCT OBUI MOTMBUPOBAH BHYTPHUS3BIKO-
BbIMU (hakTOpamMu (HEOOXOAMMOCTb adCTparu-
POBaHHOI JIEKCUKH B pa3HBIX JKaHPaxX U CTUJISIX
PYCCKOTO $I3bIKa) ¥ BHEITHUMU 3aMCTBOBAHM -
SIMU (KaJIbKH, TIOSIBIEHUE COYETaeMOCTU MHO-
SI3BIYHBIX OCHOB C CY(PDUKCOM -0CHb-).

3. Craructudeckue TaHHBIC, COOpaHHBIE
aBTOPOM CTaTbM U3 Pa3IMYHBIX MCTOYHUKOB,
MTOKAa3bIBAIOT POCT TAKUX CJIOB B JUAXPOHUUE-
CKOM TMepCTIeKTHBE Y B COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM
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MPOCTPAHCTBE; YUCIIO IEPUBATOB HA -0CH1b TTPH-
onmxkaetcst k 4000 enuHMIL (32 UCKITIOUEHUEM
V3KHUX TEPMUHOB, MTOTEHIIMAIN3MOB, TTO3TUYE-
CKUX MHHOBALIMIA).

4. CpaBHeHUeE JABYX Pa3HOBUIHOCTE pyc-
CKOTO f3bIKa (SI3bIKa METPOIOJIMU M SI3bI-
Ka 3apyOexkbsi) MO3BOJISIET CleJIaTh BaKHBIN
BBIBOJ O MOIIIHOM CJIOBOOOpA30BaTebHO-
HOMWHATUBHOM MMITYJIbCE B PYCCKOM SI3bIKE
3apy6exbs B 1930-e rr., MHULIMUPOBABILIEM
MOSIBIIEHUE CJIOB HA -0cMb OT OTHOCUTEIbHbBIX
MpuiaraTebHbIX Ha -CK(Uii), OTHOCHBIIUX-
cA K cdepe TOJUTUKHU, KyJbTYPHO-SI3bIKOBOM
UIEHTUYHOCTU SIMUTPAHTOB. B pycckoM sI3bi-
K€ METpPOIIOJUK 3Ta CJI0BOOOPAa3oBaTE/IbHAS
MOJIeJIb Ha -cKocmb OKa3ajlach BOCTPeOOBaH-
HoIt (B OoJiee IIMPOKOM TeMaTUYECKOM JIMa-
rma3zoHe) B koHile 1980-x rr.

5. JIuHrBUCTMYECKME HAOJIONEHUS TTOCIe-
HUX JECSATUIETUI MTOKA3bIBAIOT aKTUBHOE MOSIB-
JieHUe MPOU3BOIHBIX HA -0cHb B Pa3HbIX chepax
pycckoro s13b1Ka. CIIeCTBUEM SIBIISIETCS MacCH -
pPOBaHHOE MPOHMKHOBEHME IEPUBATOB Ha -0CH1b
yepe3 KOMITbIOTEPHO-OMOCPENIOBAHHYIO CPEILy
B 00111111 s13bIK. YacTb UX 10BOJILHO OBICTPO y3Y-
IM3MpyeTCs B MEAUITHOM M Pa3roBOpPHO-00M-
XOTHOM ITPOCTPAHCTBE, YACTh OCTAETCS HA YPOB-
He OKKa3MOHAIM3MOB U MIOTEHIINATN3MOB.
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